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A nossa missão centra-se na contínua procura de soluções 
economicamente otimizadas e de excelência técnica 

Our mission is focused on the continued pursue for 
economically optimized and technically advanced solutions

Pretendemos servir os nossos Clientes de forma excecional, criando Valor  
através de uma atuação profissional, diligente e de acordo com os mais  
estritos princípios éticos. Reforçamos a nossa capacidade de atrair  
e reter colaboradores excecionais dando-lhes oportunidades únicas  
de desenvolvimento e responsabilidade.

We intend to serve our clients exceptionally, adding Value through a high 
professional and diligent behaviour, according to the strictest ethical 
principles, and based on our core values: exigence and determination, respect, 
collaboration, integrity, excellence and flexibility. We continuingly strength 
our capacity to engage and hold exceptional consultants, giving them unique 
development opportunities and responsibility.

Uma empresa de Consultores de Engenharia e Arquitetura 
focados na conceção das melhores Soluções  

A company of Engineering and Architecture Consultants 
focused on designing the best Solutions

Sabemos da importância das Infraestruturas e Edifícios que projetamos,  
quer para o Cliente quer para a Sociedade. Compreendemos o seu impacto 
no meio ambiental e social, que acreditamos ser imprescindível salvaguardar. 
O foco nas Soluções é a essência da nossa atividade e por isso trabalhamos 
em equipas multidisciplinares, baseadas na experiência e na capacidade de 
inovação dos nossos profissionais.

We are aware of the importance of our Infrastructures and Buildings 
Designs, both for the Client and for the Society. We understand their impact 
at the social and environment levels, which we find of upmost importance 
to preserve. The essence of our activity is the focus on the Solutions and 
therefore we work using multidisciplinary teams, based on the experience 
and capacity of innovation of our consultants.

QUEM SOMOS 
WHO WE ARE

PROJETAR . CRIAR VALOR 
DESIGNING . DELIVERING . ADDING VALUE                     

Projetamos as suas ambições 
Designing your ambitions
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PRINCIPAIS CLIENTES MAIN CLIENTS  
Auchan · Carrefour · Cevital · IKEA · Mota‑Engil · Multi · Queiroz Galvão · Somague · Sonae Sierra 
Teixeira Duarte · Vinci
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A NOSSA PRESENÇA 
OUR FOOTPRINT

Aprendemos continuamente a ser mais criativos 
através das experiências vividas pela organização 
em todo o mundo

We continuingly learn how to be more creative  
thru past experiences lived throughout the world

Desenvolvemos projetos multidisciplinares localizados em qualquer 
lugar no mundo, onde a flexibilidade, adaptabilidade a condições 
específicas e velocidade de entrega são condições essenciais para 
o sucesso. Com escritórios em três continentes desenvolvemos um 
amplo leque de Serviços de Projeto e Consultoria em diferentes 
áreas de negócio.

We provide Engineering Services for highly complex and 
multidisciplinary projects located anywhere in the world, where 
flexibility, ability to adapt, and speed of delivery are relevant 
factors. With offices located in three continents, we develop 
a wide spectrum of consultancy services within seven different 
Business Units.

Escritórios Offices
Projetos Projects

COLABORADORES
EMPLOYEES

170
PROJETOS REALIZADOS
ALL PROJECTS

5139

Lisboa Lisbon · Porto Oporto · Bucareste Bucharest · Londres London · Paris Paris  
Acra Accra · Argel Algiers · Luanda Luanda · Maputo Maputo  
Lima Lima · Santiago do Chile Santiago · São Paulo São Paulo



4

Criamos as melhores soluções para os 
nossos clientes 
We create the best solutions for our 
clients
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As nossas competências oferecem um espetro 
alargado de especialidades nos mais diversos 
domínios da arquitetura e engenharia

Our expertise offers a wide spectrum of services 
within the fields of architecture and engineering

Prestamos serviços de modo ágil e flexível, em todas as fases 
do ciclo do Projeto

We provide services in a flexible and agile manner, throughout 
all project’s lifecycle phases

DISCIPLINAS
DISCIPLINES

SERVIÇOS DESENVOLVIDOS
SERVICES PROVIDED

ARQUITETURA
ESTRUTURAS
ESTRUTURAS ESPECIAIS
GEOTECNIA
HIDRÁULICA PREDIAL
IESC
AVAC
VIAS
VIAS URBANAS
HIDRÁULICA
AMBIENTE
BIM

ARCHITECTURE
STRUCTURES
SPECIAL STRUCTURES
GEOTECHNICS
BUILDING HYDRAULICS
SCEI
HVAC
ROADS
URBAN ROADS  
HYDRAULICS
ENVIRONMENT
BIM

Estratégia  
de Investimento
Investment Strategy 

1 Estudos de  
Viabilidade  
Feasibility studies

2 Projetos  
Design 

3

Procurement4 Construção  
Construction 

Operação  
Asset  
Operation

65
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Orientamos a nossa atividade pela persistência, capacidade 
de trabalho e ambição aliada à flexibilidade

We guide our activity by persistence, working capacity 
and ambition allied with flexibility

ÁREAS DE NEGÓCIO
BUSINESS UNITS

Shopping Shopping Centers · Hotelaria 
Hospitality · Hospitais Healthcare · Retail 
Retail · Obras Públicas Public Buildings 
Imobiliário Real Estate 

 
Com foco na sua performance e life-cycle, 
ajudamos a criar Edifícios ambiciosos, 
seguros, eficientes e sustentáveis.
Being highly focused on performance and 
life-cycle, allows us to create ambitious, 
safe, efficient and sustainable buildings.

Rodovias Roads and Highways · Ferrovias 
Railways · Portos Ports
 
Projetamos grandes obras lineares 
abrangendo todas as formas de transporte 
ferroviário, rodoviário e marítimo 
melhorando a competitividade das 
economias locais e a segurança 
da mobilidade.
We design major linear infrastructures 
related to all sorts of rail, road and maritime 
transportation, improving local economic 
competitiveness and mobility’s safety.

TRANSPORTSBUILDINGS
Energia Energy · Indústria Industry 
Fábricas Factories

 
Comprometidos com um desenvolvimento 
sustentável atuamos nos setores de 
energia, indústria mineira, Indústria de 
Oil&Gas e Instalações Industriais.  
Committed to sustainable 
development, we develop engineering 
projects in the fields of Energy, 
Mining Industry, Oil&Gas Industry 
and Industrial Facilities in general.

INDUSTRY  
AND ENERGY 

Energia Energy · Indústria Industry 
Planeamento Ambiental Environmental 
Planning Resíduos e Saneamento Waste 
and Wastewater Transportes Transports 
Imobiliário Real Estate

 
Definimos estratégias e soluções  
que potenciam o desenvolvimento  
ambiental sustentável.
We set strategies and solutions  
that promote environmental  
and sustainable development.

ENVIRONMENT

Hidráulica Urbana Urban Hydraulics 
Energia Hídrica Hydropower · Recursos 
Hídricos Water Resources · Hidráulica 
Agrícola Irrigation

  
Desenvolvemos consultoria na temática da 
água nas suas múltiplas utilizações, tendo 
como foco a melhoria de vida  
das populações.
We provide consulting services in subjects 
related to the various uses of water, 
focusing on improving the lives  
of populations.

WATER  
UTILITIES

Sustentabilidade e Resiliência 
Sustainability Studies and Resilience 
Infraestruturas Infraestructures · Vias 
Urbanas Urban Roads · Planeamento 
Urbano Urban Planning

 
Ajudamos a criar cidades de elevada 
funcionalidade e resiliência, onde as 
pessoas e os negócios possam prosperar.
We help to create highly functional and 
climate resilient urban environments 
where people and business can thrive.

Terminais Terminals · Airside Airside  
Landside Landside 

Suportamos os nossos clientes no 
desenvolvimento de novos aeroportos 
ou expansão / reformulação  
dos existentes.
We support our clients through the 
development of new airports or the 
expansion/redesign of existing ones.

CITIES AIRPORTS
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Assentando numa metodologia de construção virtual que permite a partilha de informação 
entre todos os intervenientes nas várias fases de projeto, o BIM na QUADRANTE é utilizado 
como ferramenta facilitadora de tomadas de decisão em estágios muito preliminares do projeto, 
minimizando os tempos de execução dos mesmos e permitindo maior proveito e rendimento das 
sinergias criadas entre as nossas equipas de trabalho em torno desse modelo virtual.

Based on a virtual construction methodology that allows information sharing with stakeholders 
throughout all project stages, BIM is used at QUADRANTE as a tool to improve decision making 
during the early stages of design, maximizing time efficiency and enhancing synergies between 
our teams.

Projetamos inovação assente numa rigorosa gestão 
integrada de informação
We design innovation based on a rigorous information 
management 
Com a premissa de constante melhoria dos métodos de trabalho e garantia 
de qualidade superior dos muitos desafios com que nos deparamos 
diariamente, desenvolvemos os nossos projetos assentes no conceito BIM 
(Building Information Modeling) através de metodologias e softwares que 
proporcionam automatismos e que melhor integram o projeto.

With the mindset of constantly improving our working methods and 
guarantying high standards when facing all challenges, we deliver our 
projects in BIM (Building Information Modelling) using methodologies and 
software that provide automation and better project integration.

Partilhamos a informação de forma “automática” 
entre todos os intervenientes nas várias fases de 
projeto 

We automatically share the project’s information with 
the stakeholders through all stages of development

BIM
BUILDING INFORMATION 
MODELLING
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Assente nesta visão de vanguarda e inovação, a QUADRANTE catalisa nos seus projetos uma 
real multidisciplinariedade entre equipas de trabalho, aliando-a ao facto de extrapolarmos 
o projeto também na manutenção e gestão do ciclo de vida da infraestrutura, aquilo a que 
designamos de LifeCycle Management.

A QUADRANTE é membro da Comissão CT197 – Organismo de Normalização Setorial do Instituto 
Superior Técnico (ONS/IST), entidade responsável pelo desenvolvimento das normas BIM 
Nacionais.

With a clear vision of innovation, QUADRANTE brings to each project a real multidisciplinary 
team able to think ahead into the project’s maintenance and operation stages, in what we call a 
Lifecycle Management approach.

The QUADRANTE is a member of the Committee CT197 – Organismo de Normalização 
Setorial do Instituto Superior Técnico (ONS/IST), the entity responsible to develop the 
Portuguese National BIM standards.

COORDENAÇÃO 
COORDINATION 

CONTROLO DE CUSTO 
COST CONTROL

REDUÇÃO DE TEMPO 
TIME EFFICIENCY

QUALIDADE 
QUALITY

Extração de quantidades e estimativas de custo mais precisas em todas 
as etapas do projeto

Extração de Informação do modelo necessárias  para 
as especificações técnicas 

More accurate quantity and cost estimation through all project’s stages
Using the model information to directly generate technical specifications

Maior rapidez na comunicação entre os vários intervenientes

Simulação da sequência de construção de um edifício, facilitando a otimização 
e planeamento da mesma

Planificação de trabalhos temporários mais precisos através da modelação 3D 

Faster communications between stakeholders 
The simulation of construction processes allows us to better plan and optimize each step 

Accurate planning of Temporary work through 3D modelling

Melhoramento na qualidade do projeto desenvolvido através de um 
maior controlo do projeto

Análises vituais do projeto, facilitando as tomadas de decisão

Construção virtual do edifício, garantindo� de forma mais rigorosa 

Better design quality obtained through a higher process control
Project Virtual analysis that improves decision-making 

Virtual building construction, rigorous ensured

Consolidação das Informações sobre o projeto de todas as disciplinas 
num único repositório 

Submissão de informação mais precisa e completa 

Acompanhamento das alterações de projeto por tempo e utilizador num 
contexto mais controlado 

Using a single platform to gather information about all project disciplines 
Transfer of precise and comprehensive information 

Using a controlled environment to monitor all project modifications, 
on a timeline and user basis

BIM
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PORTFÓLIO BIM
BIM PORTFOLIO
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BIM
Facilitamos a tomada de decisão em estágios 
muito preliminares do projeto e, com isso, 
procura maior precisão, rapidez e melhoria
Easiest decision making during project 
preliminary stages, aiming better precision, 
speed and improvement. We improve decision 
making during the early stages of design, 
maximizing efficiency and quality.

1 
ESTÁDIO 
BOUAKÉ

Data 
2018 -2021

Investimento
80M€

Local
Costa do Marfim

Cliente
Mota Engil

Âmbito
Arquitetura e Engenharias,  
Concept Design, Estudo 
Prévio, Projeto de Execução

Date 
2018-2021

Investment
80 M€

Country
Ivory Coast

Client
Mota Engil

Scope
Architecture and Engineer-
ing, Concept Design, Prelimi-
nary Design, Detail Design

1 
BOUAKÉ
STADIUM

1
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Data Date
2016

Local Country
Brasil Brazil

Cliente Client
AFIPE - Associação Filhos do Pai 
Eterno

Âmbito  Scope
Projeto de Execução 
Detail Design

2  
EXEO OFFICE CAMPUS 
- GARE DO ORIENTE
EXEO OFFICE CAMPUS 
- GARE DO ORIENTE
Data Date
2017-2018

Local Country
Portugal Portugal

Cliente Client
AVENUE

Âmbito  Scope 
Estudo Prévio, Licenciamento 
e Projeto de Execução de 
Engenharias 
Preliminary Design, Licensing 
and Engineering Detail Design

3

3 
NOVA BASÍLICA DO NOVO
SANTUÁRIO DO DIVINO 
PAI ETERNO
BASILICA OF THE NEW 
SANCTUARY OF DIVINO 
PAI ETERNO

333

2

BIM
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Na Área de Edifícios desenvolvemos inúmeros Shopping Centers e Hotéis em Portugal, 
Espanha, Roménia, Itália, Argélia, Marrocos e Brasil, os Hospitais de Braga, Vila Franca, 
Loures e Lisboa Oriental,  o parque de Escritórios Lagoas Park, em Oeiras, o Tróia Resort, o 
Tróia Design Hotel e Casino, o Fluviário de Mora, entre muitos outros.

Some of our major projects in this Business Unit include Shopping Centres and Hotels 
in Portugal, Spain, Romania, Italy, Algeria, Morocco and Brazil; Hospitals in Braga, Vila 
Franca, Loures and Eastern Lisbon; the Lagoas Park offices in Oeiras; the Tróia Resort; 
the Tróia Design Hotel and Casino; Mora Fluviarium; among many others.

Colocamos a sustentabilidade no centro do nosso 
trabalho
Putting sustainability at the heart of our work  

Prestamos serviços de Arquitetura, Estruturas Hidráulica, 
Engenharias Eletromecânicas, Ambiente, Geotecnia, Otimização 
Energética, IMS and Project Management.

We provide services of Architecture, Structures, Hydraulics,    
Electromechanical Engineering, Environment, Geotechnics, Energy 
Optimisation, IMS and Project Management. 

BUILDINGS

FOCADOS NAS MELHORES SOLUÇÕES
COMMITTED IN FINDING THE BEST 
SOLUTIONS

Fase de Análise de Investimento 
Análise de Risco, Due Diligence, Assessoria Técnica, 
Estimativas CAPEX e OPEX, Estudos de Conceito;
Fase de Estudo de Viabilidade 
Análise de Custos, Due Diligence Ambiental  
e Geotécnica, Estratégias de Procurement;
Fase de Projeto 
Projetos de Arquitetura e Engenharia para Estudos 
Prévios, Licenciamento, Desenhos de Detalhe;
Fase de Procurement 
Estratégias de Alocação de Risco, Especificações 
Técnicas, Value Engineering, Owners Engineering;
Fase de Construção  
Assessoria Técnica, Assistência Técnica, Supervisão 
Técnica “on site”;
Fase de Operação 
Eficiência Energética, Gestão Energética, Gestão 
Estratégica de Emissão de Carbono.

Investment Analysis Stage 
Risk Analysis, Due Diligence, Technical Consulting, 
CAPEX and OPEX Estimates, Conceptual Design;
Feasibility Study Stage 
Cost Analysis, Environmental and Geotechnical, 
Due Diligence, Procurement Strategies;
Project Stage 
Preliminary Architecture and Engineering Projects, 
Detailed Design;
Procurement Stage 
Risk Allocation Strategies, Technical Specifications, 
Value Engineering, Owners Engineering;
Construction Stage  
Technical Consulting, Technical Assistance, On Site 
Technical Supervision;
Operational Stage 
Energy Efficiency, Energy Management, Strategic 
Management of Carbon Emissions.

ÁREAS DE INTERVENÇÃO
FIELDS OF ACTIVITY

10
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BUILDINGS

SEGMENTOS DE 
ESPECIALIZAÇÃO

FIELDS 
OF EXPERTISE

SHOPPING  
HOTELARIA 
RETAIL 
HOSPITAIS 
OBRAS PÚBLICAS
IMOBILIÁRIO 

SHOPPING CENTERS
HOSPITALITY
RETAIL
HEALTHCARE
PUBLIC BUILDINGS
REAL ESTATE

SERVIÇOS DE PROJETO 
E CONSULTORIA 
PROJECT AND CONSULTING 
SERVICES

Ajudamos a criar edifícios ambiciosos, 
seguros, eficientes  
e sustentáveis
We help to create ambitious, safe, 
efficient and sustainable buildings

11
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PORTFÓLIO EDIFÍCIOS
BUILDINGS PORTFOLIO
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SHOPPING
SHOPPING CENTERS 
Mais do que shoppings projetamos  
experiências arquitetónicas, inovadoras  
e funcionais
More than shopping centres, we design 
innovative and functional architectural 
experiences

1 
ALEGRO SHOPPING

Data 
2006-2007

Investimento
15M€

Local
Portugal

Cliente
Opway

Âmbito 
Projeto de Execução - 
Fundações e Estruturas

1 
ALEGRO SHOPPING

Date
2006-2007

Investment
15M€

Country
Portugal

Client
Opway

Scope
Detail Design -  
Foundations and Structures 
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2  
DOLCE VITA CORUNHA
DOLCE VITA CORUNHA

Data Date
2006-2008

Local Country
Espanha Spain 

Investimento Investment
25M€

Cliente Client
Somague Engenharia, S.A.

Âmbito Scope
Projeto de Execução - 
Fundações e Estruturas
Detail Design - Foundations 
and Structures

3 
ESPAÇO GUIMARÃES
ESPAÇO GUIMARÃES

Data Date
2006-2007

Local Country
Portugal Portugal

Investimento Investment
15M€

Cliente Client
Multi Development

Âmbito Scope
Projeto de Execução - 
Fundações e Estruturas 
Detail Design - Foundations 
and Structures

OUTROS PROJETOS
RELEVANTES
OTHER RELEVANT 
PROJECTS

ADORA CRAIOVA MALL
Data Date
2006-2008
Local Country 
Roménia Romania

AKADEMIA SHOPPING
Data Date
2008
Local Country
Roménia Romania

VALLE AURELIA SHOPPING
Data Date
2008–2013
Local Country
Itália Italy

PASSEIO DAS ÁGUAS  
SHOPPING 
Data Date
2011–2012
Local Country
Brasil Brazil

FOURWAYS WALL
Data Date
2016-2018
Local Country 
África do Sul South Africa

2

2

3

3

SHOPPING 
SHOPPING CENTERS
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HOTELARIA
HOSPITALITY 
Parceiros na criação de momentos  
de satisfação e hospitalidade
Partners in creating moments 
of satisfaction and hospitality

1 
TROIA RESORT

1 
TROIA RESORT

Data 
2005-2009

Investimento
50M€

Local
Portugal

Cliente
Sonae Turismo, S.A.

Âmbito
Projeto de Execução - 
Fundações e Estruturas

Date 
2005-2009

Investment
50M€

Country
Portugal

Client
Sonae Turismo, S.A.

Scope
Detail Design - 
Foundations and Structures 
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2 
HOTEL HILTON SAL
HILTON SAL HOTEL

Data Date
2012-2014

Local Country
Cabo Verde Cape Verde

Investimento Investment
40M€

Cliente Clients
Batuque, S.A.

Âmbito Scope 
Projeto de Execução - 
Fundações e Estruturas, AVAC, 
IESC e Hidráulicas 
Detail Design - Foundations, 
Structures, HVAC, SCEI  
and Hidraulics

3  
MODERNIZAÇÃO DAS  
UNIDADES TURISTICAS  
DO EGT TIPASA
MODERNISATION  OF EGT 
TIPASA TOURIST UNITS

Data Date
2012-2014

Local Country
Argélia Algeria

Investimento Investment
160M€

Cliente Client
EGT

Âmbito Scope  
Arquitetura e Demais Engenharias 
Architecture and Engineering 
Detail Design

2

2

3

3

OUTROS PROJETOS
RELEVANTES
OTHER RELEVANT 
PROJECTS

AQUALUZ TRÓIA HOTEL 
Data Date
2006-2008
Local Country 
Portugal Portugal

TRÓIA AQUALUZ - RIO HOTEL 
Data Date
2008
Local Country
Portugal Portugal

LAGOAS PARK HOTEL
Data Date
2008–2013
Local Country
Portugal Portugal

HOTEL CHÉLIA
Data Date
2014-2016
Local Country
Argélia Algeria

HOTEL MILITAR
MILITARY HOTEL
Data Date
2016–2017
Local Country 
Argélia Algeria

HOTELARIA 
HOSPITALITY
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RETAIL
RETAIL
Contribuímos positivamente para transformar  
a experiência dos consumidores/clientes
We contribute positively to transforming the 
consumers'/customers' experience

1 
FREEPORT

1 
FREEPORT

Data 
2002

Investimento
30M€

Local
Portugal

Cliente
Capinha Lopes  

Âmbito
Projeto de Execução - 
Fundações, Estruturas,  
Hidráulica e Rede Viária

Date 
2002

Investment
30M€

Country
Portugal

Client
Capinha Lopes 

Scope
Detail Design - Foundations, 
Structures, Hidraulics and 
Road Network



17

     

OUTROS PROJETOS
RELEVANTES
OTHER RELEVANT 
PROJECTS

PÓLO AUTOMÓVEL  
TDA EM VIANA
AUTOMOTIVE COMPLEX 
TDA IN VIANA
Data Date
2012–2015
Local Country
Angola Angola

LOJAS UNO
UNO'S STORE
Data Date
2015–2016
Local Country
Argélia Algeria

LOJAS MAXI
MAXI'S STORE
Data Date
2013–2016
Local Country
Angola Angola

POLO AUTOMÓVEL  
TDA DE TALATONA
AUTOMOTIVE COMPLEX 
TDA IN TALATONA
Data Date
2012–2015
Local Country 
Angola Angola

Data Date
2013-2016

Local Country
Portugal Portugal

Investimento Investment
17M€

Cliente Client
IKEA Portugal

Âmbito Scope
Projeto de Execução - Fundações e 
Estruturas, AVAC, IESC, Hidráulicas e 
Rede Viária  
Detail Design - Foundations,  
Structures, HVAC, SCEI, Hidraulics 
and Road Network

3  
COIMBRA RETAIL PARK
COIMBRA RETAIL PARK

Data Date
2000-2001

Local Country
Portugal Portugal

Investimento Investment
2,5M€

Cliente Client
CVO Ibérica Lda

Âmbito Scope
Projeto de Execução - Estruturas 
Detail Design - Strutures

2

2

3

3

RETAIL 
RETAIL

2 
IKEA - SHOPPING OUTLET  
& STORE - LOULÉ
IKEA - SHOPPING OUTLET  
& STORE - LOULÉ
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HOSPITAIS
HEALTHCARE
Trabalhamos para que os nossos clientes 
prestem cuidados de saúde de alta qualidade
We work so that our customers provide 
high-quality health care services

1 
HOSPITAL DE VILA  
FRANCA DE XIRA

Data 
2005-2013

Investimento
12M€

Local
Portugal

Cliente
PPPS - Consultoria em Saúde, 
S.A.
Âmbito
Projeto de Execução - 
Fundações e Estruturas, 
Hidráulicas e Rede Viária

Date 
2005-2013

Investment
12M€

Country
Portugal

Client
PPPS - Consultoria em Saúde, 
S.A.
Scope
Detail Design - Foundations, 
Structures, Hidraulics and 
Road Network

1 
VILA FRANCA DE XIRA 
HOSPITAL



19

     

Data Date
2005–2011

Local Country
Portugal Portugal

Investimento Investment
22M€

Cliente Client
PPPS – Consultoria em Saúde, S.A.

Âmbito  Scope
Fundações e Estruturas,  
Hidráulicas e Rede Viária 
Foundations, Structures,  
Hidraulics and road network

2  
HOSPITAL DE PSIQUIÁTRICO
PSYCHIATRIC HOSPITAL

Data Date
2009-2010

Local Country
Libia Libya

Investimento Investment
15M€

Cliente Client
Ferreira e Mesquita

Âmbito  Scope 
Projeto de Execução - 
Fundações e Estruturas, AVAC, 
IESC, Hidráulicas e Rede Viária 
Detail Design - Foundations, 
Structures, HVAC, SCEI,  
Hidraulics and Road Network3

2 3

HOSPITAIS 
HEALTHCARE

3 
HOSPITAL DE BRAGA
BRAGA HOSPITAL
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OBRAS PÚBLICAS
PUBLIC BUILDINGS
Garantimos investimentos públicos eficientes  
e sustentáveis
We guarantee efficient and sustainable 
public investments

1 
FLUVIÁRIO DE MORA

Data 
2005

Investimento
4,5M€

Local
Portugal

Cliente
Promotório Arquitectos

Âmbito
Projeto de Execução - Estruturas

Date 
2005

Investment
4,5M€

Country
Portugal

Client
Promotório Arquitectos

Scope
Detail Design - Structures

1 
MORA FLUVIARIUM
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2

2

3 
ESTAÇÃO ROMA - AREEIRO
ROMA - AREEIRO METRO 
STATION
Data Date
2000

Local Country
Portugal Portugal

Investimento Investment
4M€

Cliente Client
Ferrovial Agroman

Âmbito Scope
Projeto de Execução - Estruturas 
Detail Design - Strutures3

2  
CINERIBATEJO
CINERIBATEJO

Data Date
2001

Local Country
Portugal Portugal

Investimento Investment
5M€

Cliente Client
Promotório Arquitectos

Âmbito Scope 
Projeto de Execução - Estruturas 
Detail Design - Strutures

OBRAS PÚBLICAS
PUBLIC BUILDINGS
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BUILDINGS PORTFOLIO

22

IMOBILIÁRIO
REAL ESTATE
Contribuímos positivamente para transformar  
a experiência dos clientes
We contribute positively to transforming the 
customers' experience

1 
CENTRO  
DE CONGRESSOS  
DO ESTORIL

Data 
2005

Investimento
1,5M€

Local
Portugal

Cliente
Regino Cruz Arquitectos

Âmbito
Fundações e Estruturas

Date 
2005

Investment
1,5M€

Country
Portugal

Client
Regino Cruz Arquitectos

Scope
Foundations and Structures 

1 
ESTORIL CONGRESS 
CENTER 
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2 
PARQUE DE ESCRITÓRIOS 
LAGOAS PARK
LAGOAS PARK OFFICE

Data Date
2001-2004

Local Country
Portugal Portugal

Investimento Investment
40M€

Cliente Client
Teixeira Duarte Imobiliária.

Âmbito Scope 
Fundações e Estruturas,  
Hidráulicas 
Foundations, Structures  
and Hidraulics

3  
EDIFÍCIO SEDE DA ZON
METROPOLIS  
- ZON HEADQUARTERS

Data Date
2010-2012

Local Country
Portugal Portugal

Investimento Investment
40M€

Cliente Client
Multi Development  
Portugal, S.A.

Âmbito Scope
Escavação e Contenção, 
Fundações e Estruturas 
Excavation and Retaining Walls, 
Foundations and Structures

2

2

3

3

OUTROS PROJETOS
RELEVANTES
OTHER RELEVANT 
PROJECTS

 
COMPLEXO RESIDENCIAL  
DE CONSTATINE  
RESIDENTIAL COMPLEX  
IN CONSTANTINE

Data Date
2011-2012
Local Country 
Argélia Algeria

ESCRITÓRIOS INFARMED 
INFRAMED OFFICES 

Data Date
2010-2012
Local Country
Portugal Portugal

TEMPLO MÓRMON
MÓRMON TEMPLE
Data Date
2013–2018
Local Counry
Portugal Portugal

RESIDÊNCIA MONTEPIO  
ENTRECAMPOS
Data Date
2014-2016
Local Country
Portugal Portugal

EDIFÍCIO JULIUS NYERERE 130
JULIUS NYERERE 130 BUILDING
Data Date
2012–2013
Local Country 
Moçambique Mozambique

IMOBILIÁRIO
REAL STATE



Cofinanciado por:
Co-financed by:

www.qd-eng.com

Avenida da Boavista, Nº 1773 B, Edifício Centro Burgo, 2º Andar, B2.5, 4100-133 Porto 
T +351 21 843 7930 · E quadrante@qd-eng.com

Lisboa Lisbon · Porto Oporto · Bucareste Bucharest · Londres London · Paris Paris   
Acra Accra · Argel Algiers · Luanda Luanda · Maputo Maputo  
Lima Lima · Santiago do Chile Santiago · São Paulo São Paulo

Os nossos profissionais são rigorosos, tecnicamente bem 
preparados, eticamente corretos e focados no Cliente. 
As relações pessoais que se formam na empresa e 
também fora dela promovem adicionalmente laços fortes 
que enriquecem as suas competências profissionais, 
formando uma verdadeira comunidade focada  
no impacte positivo que tem na Sociedade.

Thoroughness, high technically skills, ethically correction 
and focus on the client are the major characteristics 
of our consultants. The personal relationships formed 
between our employees within the company, and 
also outside the offices, allow to establish strong ties 
that enrich their professional competences, therefore 
building a true community focused on their positive 
impact in Society as a whole.

UMA EMPRESA DE PESSOAS
A COMPANY OF PEOPLE


